
koop bhari-o jaisay daadiraa kachh days bidays na boojh

 gauVI pUrbI rivdws jIau
  (346-6)

ga-orhee poorbee ravidaas jee-o Gauree Poorbee, Ravi Daas Jee:

kUpu BirE jYsy dwidrw kCu dysu
ibdysu n bUJ ]

koop bhari-o jaisay daadiraa kachh
days bidays na boojh.

The frog in the deep well knows nothing of its own country
or other lands;

AYsy myrw mnu ibiKAw ibmoihAw kCu
Awrw pwru n sUJ ]1]

aisay mayraa man bikhi-aa bimohi-
aa kachh aaraa paar na soojh.
||1||

just so, my mind, infatuated with corruption, understands
nothing about this world or the next. ||1||

sgl Bvn ky nwiekw ieku iCnu
drsu idKwie jI ]1] rhwau ]

sagal bhavan kay naa-ikaa ik chhin
daras dikhaa-ay jee. ||1|| rahaa-o.

O Lord of all worlds: reveal to me, even for an instant, the
Blessed Vision of Your Darshan. ||1||Pause||

miln BeI miq mwDvw qyrI giq
lKI n jwie ]

malin bha-ee mat maaDhvaa
tayree gat lakhee na jaa-ay.

My intellect is polluted; I cannot understand Your state, O
Lord.

krhu ik®pw BRmu cUkeI mY sumiq dyhu
smJwie ]2]

karahu kirpaa bharam chook-ee
mai sumat dayh samjhaa-ay. ||2||

Take pity on me, dispel my doubts, and teach me true
wisdom. ||2||

jogIsr pwvih nhI quA gux kQnu
Apwr ]

jogeesar paavahi nahee tu-a gun
kathan apaar.

Even the great Yogis cannot describe Your Glorious Virtues;
they are beyond words.

pRym Bgiq kY kwrxY khu rivdws
cmwr ]3]1]

paraym bhagat kai kaarnai kaho
ravidaas chamaar. ||3||1||

I am dedicated to Your loving devotional worship, says Ravi
Daas the tanner. ||3||1||


